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Posveta

Govorim o kamenju koje je oduvek spavalo vani ili
koje spava u svome po~ivali{tu i u no}i rudnih `ila. Ono
ne zanima ni arheologa ni umetnika ni draguljara. Od
njega niko nije pravio palate, statue, nakit; ili nasipe, be-
deme, grobnice. Ono nije ni korisno ni glasovito. Njego-
ve fasete ne blistaju ni na jednom prstenu, ni na jednoj
dijademi. Ono ne objavljuje spiskove pobeda, zakone
Carstva, urezane neizbrisivim slovima. Ni me|a{i ni
stele, a ipak izlo`eno nepogodama, ali bez po~asti i {tova-
nja, ono svedo~i samo o sebi. 

Arhitektura, skulptura, kamenorezbarstvo, mozaik,
draguljarstvo od njega ni{ta nisu pravili. Ono je s
po~etka planete, katkada dospelo s neke druge zvezde.
Tada na sebi nosi uvrtanja svemira kao `ig svoga
stra{nog pada. Ono je od pre ~oveka: a ~ovek, po svome
dolasku, nije na njega utisnuo beleg svoje umetnosti ili
industrije. Nije ga obra|ivao namenjuju}i ga kakvoj
prostoj, luksuznoj ili istorijskoj upotrebi. Ono ovekove~uje
jedino vlastiti spomen.

Ono nije klesano ni po ~ijoj slici, ni ~oveka, ni `ivoti-
nje, ni bajke. Ono nije spoznalo druge alatke do onih koj
su slu`ile da ga otkriju: ~eki} za raslojavanje, da obja-
vi njegovu pritajenu geometriju, brusnu plo~u, da poka-
`e njegovu zrnastu gra|u ili da probudi njegove prigu-
{ene boje. Ono je i dalje ostalo ono {to jeste, ponekad
sve`ije i ~itljivije, no uvek u svojoj istinitosti: ono samo
i ni{ta drugo.

Govorim o kamenju koje nikada ni~im ne be{e izme-
njeno do surovim tektonskim silama i sporim tro{enjem
koje po~e skupa sa vremenom, sa njim, kamenjem. Go-
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vorim o dragom kamenju pre bru{enja, o grumenju dra-
gocenog metala pre topljenja, o dubokoj zale|enosti kri-
stala pre posredovanja brusa~a. 

Govorim o kamenju: algebri, vrtoglavici i redu; o ka-
menju, himnama i pravilnom ta~kastom rasporedu; o
kamenju, tu~cima i krunicama, rubu sna, zametku i sli-
ci; o onom kamenu slapu  kose, mutnom i krutom poput
pramena utopljenice, a koji ne klizi ni na jednoj slepoo~-
nici, tamo gde u nekom plavom kanalu postaje uo~ljiviji
i ranjiviji sok; o onom kamenju razmotanom papiru, ne-
zapaljivom i posutom postojanim varnicama; ili o najne-
propusnijoj posudi gde igra i jo{ uvek ~uva svoju razinu
iza jedinih apsolutnih stenki neka te~nost pre vode, a ko-
joj je trebala, da bi se o~uvala, cela gomila ~udesa. 

Govorim o kamenju starijem od `ivota, a koje i na-
kon njega ostaje na ohla|enim planetama, kada on ima-
{e sre}u da se na njima rascveta. Govorim o kamenju ko-
je ne mora ~ekati ~ak ni smrt i kome ni{ta drugo ne pre-
ostaje nego da pusti da mu po povr{ini klizi pesak, plju-
sak ili uzmak valovlja, oluja, vreme. 

^ovek mu zavidi na trajanju, trajnosti, tvrdokorno-
sti i sjaju, na tome {to je glatko i neprobojno, a celo ~ak i
kada je razbijeno. Ono je vatra i voda u istoj besmrtnoj
prozirnosti, koju katkad pohodi du`ica, a katkad zama-
gljenost. Ono donosi, onima koji ga dr`e na dlanu, ~isto-
tu, hladno}u i udaljenost zvezda, vi{estruko spokojstvo. 

Poput onoga ko bi, govore}i o cve}u, ostavio po stra-
ni kako botaniku, tako i umetnost vrtova i pravljenja bu-
keta  a ostalo bi mu jo{ mnogo toga da ka`e, tako sada i
ja, zanemaruju}i mineralogiju, odbacuju}i umetnosti
koje od kamenja ~ine upotrebu, govorim o ogoljenom ka-
menju, op~injenosti i slavi, gde se skriva i u isti mah
odaje neka sporija tajna, neizmernija i ozbiljnija od sud-
bine jedne prolazne vrste. 

Januara 1966.

Mitologija

O kamenju iz Kine

U dnu doline reke I Ngan uzdi`u se kamene groma-
de od kojih neke svojim oblicima podse}aju na prete}i
nadvijeno planinsko stenje. Me{tani ih malo obrade pa
ih postave na ulaze hramova. One same po sebi privla-
~e pa`nju, neobi~ne su.

*
Kamen jing {e uspravlja se gizdav i lep na obronci-

ma planine Ling-nan, iako ga nije dotaklo dleto ili bra-
dva. Ima neki metalni zvuk. Koriste ga kao ukras. Taj
kamen je ne{to ~udesno. Tako velik, redak je.

*
Zapadno od okru`nog mesta Ki, na sedamdeset li-

ja od sreskog mesta Long, postoji jedna pe}ina prozva-
na {piljom zmajeva ili riba. Tamo se nalazi kamen koji
je ~as veliki ~as mali. Ako ga ko razbije i ispita njegovu
unutra{njost, primeti}e sli~ice zmajeva i riba.

Oni koji prolaze ispred te pe}ine, izbegavaju da go-
vore. Oni ~uju daleke zvuke grmljavine i uragana. Zau-
stavljaju se prestravljeni. Te zvuke ne ~uju svi.

*
Na Sredi{njem ostrvu postoji kamen koji ima de-

cu. Sredinom ciklusa Ven lu, neki ~ovek pokupi taj ka-
men, koji je tada bio malen. Ostavi ga u jednom zakut-
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ku. Nakon osamdeset godina ovaj kamen je narastao
u kamenu gromadu koja je izrodila hiljadu kamen~i}a –
svoje potomstvo.

*
Ukus kamena hiong-hoang leden je i gorak. To je

lek za sve. On le~i zlo}ude ~ireve, fistule; tera utvare,
demone. Odagnava po{asti. Neutrali{e otrov gmizava-
ca. Predstavlja savr{en protivotrov. Otklanja stotine
uroka. Ako ga neko nosi sa sobom, zli duhovi mu se ne
primi~u; ako taj u|e u {umu, tigrovi i krvolo~ne zveri
puze pred njegovim nogama; ako prelazi reku, nijedna
neman mu ne mo`e nauditi. Kamen hiong-hoang preo-
bra`ava devoj~ice u de~ake. Kada neka `ena primeti da
je nose}a, dovoljno je da par~e tog kamena stavi u svi-
lenu vre}icu koja se uvodi u rodnicu. Zametak tada do-
bija snagu i postaje mu{ko.

*
Kamen {e-~e u obliku je pe~urke. Nalazi se na oba-

li ostrva Hai iu ming {an, usred velikog mno{tva ra-
znog drugog kamenja. On je mesnat. Ima glavu, rep,
~etiri uda, kao neko `ivo bi}e. Srastao je za ve}e kame-
nje ili za stene. Postoji jedna vrsta tog kamena koja li-
~i na koral; beli podse}a na mast; crni na ocaklinu; pla-
vi na krila ronca; `uti na zlato. Svi su oni prozirni i bli-
stavi. Veliki su te{ki oko deset, a mali od tri do ~etiri
kina. Imaju oblik vr~a sa u{kama koje su obi~no izbo-
~ene tek tri do ~etiri palca. Oni sa sedam rupa zovu se
ts’i ming. Oni sa devet zovu se kieu koang. Blistaju po-
put zvezda. Na daljini od stotinu koraka uo~ljiv je nji-
hov sjaj. Obi~no se ~eka jesen da se ovo kamenje saku-
pi i izdrobi u prah.

*
Prema Pen ts’ao kang muu, {e jen nalazi se u srezu

Jong pored grada K’i jan hien. Ovaj kamen podse}a na

ostrigu. Zemljane je boje. Kad je obao i velik, to je ka-
men-mu`jak lastavice; duguljast i mali, to je kamen-la-
stavica `enka. Postoji jedna vrsta kamena {e jen koja se
nalazi u pe}inama sa stalaktitima. Oni imaju oblik la-
stavice; hrane se mle~nim kapima {to neprimetno cu-
re niz stalaktite; mogu da lete.

Prema U tsa tsuu, kamen {e jen mo`e se na}i u Jun
lingu. On leti, ali samo u vreme velike `ege: kada se
podigne silovit vetar pome{an sa ki{om, on uvla~i taj
kamen u kovitlac koji se kre}e tik uz tlo.

*
Jedna zbirka Songa, iz pera Ni [eu-joa, navodi da u

pe}ini Ton-juang postoji slap u kome leti ledeni `ad.

*
Mao nao nije ni kamen, ni `ad. To je neka posebna

tvar. Ima ga crvenog, belog, crnog. Poput nekog tvrdog
kamena, opire se dejstvu kovine. Me|u njima ima i ta-
kvih u ~ijoj se unutra{njosti razlikuju obli~ja ljudi,
predmeta, ptica, `ivotinja. Ti su najdragoceniji. Ima ih
bezbroj vrsta. Mao nao sa juga ~isto je crven i nema `i-
lice: od njega prave pehare i vaze. Vrsta sa severoza-
pada je zelenkastocrna.

*
@oen {e je vrsta gorskog kristala koji sadr`i listi}e

ili stablji~ice. Od njega prave kuglice u ~ijoj se kvarcnoj
unutra{njosti mo`e videti bilo gran~ica {ljive, bilo list
bambusa, tako dobro o~uvani, kao da su tu uba~eni ne-
davno. Ovi primerci izuzetno su retki i predstavljaju
pravo blago koje se u bogatim porodicama prenosi s ko-
lena na koleno.
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O kamenju iz klasi~ne antike

U Kizi{kom pritaneju be{e sa~uvan kamen begu-
nac koji je slu`io kao sidro Argonautima. I{~ezavao bi
iz njega tako ~esto, da ga je trebalo zalivati olovom.

*
@rvnjeva ima u Volsiniji: o nekima kolaju glasine da

se kre}u sami od sebe.

*
Jedan kamen iz Asosa, u Maloj Aziji, koji se cepa i

raste u listi}ima, meso`der je. Taj kamen-sarkofag za
~etrdeset dana pro`dere le{eve koje u njega zatvore,
izuzimaju}i zube. On okameni ogledala, ~etke, ode}u i
obu}u pokopanu sa mrtvacem.

*
Snaga magneta iz Troade gotovo je nikakva: to je

stoga {to su crni i `enke. Oni iz azijske Magnezije naj-
gori su od svih. Beli su i jedva da privuku `elezo. Naj-
bolji su magneti plave boje, koji su mu`jaci. Poti~u iz
Etiopije, a pla}aju se novcem prema te`ini. U Etiopiji
se tako mo`e na}i, nedaleko od nalazi{ta magneta, ka-
men teamed koji odbija i odbacuje svaku vrstu `eleza.

*
Difija je crno-beli hermafrodit, kroz sredinu prese-

~en prugom koja razdvaja ove dve boje i dva pola.

*
Ima kamenja koje ra|a. Ra|a u utrobi zemlje ko{ta-

ne kamenove. U [paniji, u okolini Munda, drugi imaju,
kada ih neko razbije, izgled ljudskog dlana.

*
U orlujskom gnezdu mogu se prona}i aetiti, uvek u

paru, jedan mu`jak, drugi `enka, bez kojih se orlovi ne
bi mogli pariti. @enka je mala i prhka; njena unutra-
{jost, u kojoj vidimo matericu, ispunjena je kaolinom.
Kamen mu`jak je tvrd i nalik `iru; on sadr`i jedan dru-
gi, jo{ tvr|i kamen. Primerci sa Kipra su pljosnati i u
sebi kriju pesak pome{an sa kami~cima. Ima ih tako|e
belih i oblih, u brzacima gore Tafijasa, na desnoj strani
onih brzaka koji jedre po Leukadi. Njihovo jezgro ~ini
kamen zvani kalim, koji je neobi~no ne`an. Oka~en u
vreme trudno}e na neku `enu ili `enku `ivotinje, sva-
ki aetit spre~ava poba~aj, ali ne treba ga skinuti prera-
no, ina~e }e materica da spadne. Naprotiv, ako bi neko
propustio da ga skine, do poro|aja ne bi do{lo.

*
Kamen opsidijan je crn, proziran i bez sjaja. Od nje-

ga se prave ogledala. Ona pre odra`avaju senku nego
sliku bi}â i stvari.

*
Mramor raste u kamenolomima. O tome izve{tava

Plinije, pod uticajem jednog istaknutog prirodnjaka i
prema svedo~enju radnika koji tvrde da prolomi koje
oni na~ine u planinama ne traju, jer kamen, obnavljaju-
}i se, ne okleva da ih ispuni. On se jada na tu ~injeni-
cu: „Ako je tako“, uzvikuje, „rasko{ se mo`e nadati da
joj nikada ne}e do}i kraj“. Na isti na~in Strabon navodi
da se rudnici `eleza, iskori{tavani u Ajtoliji, s vreme-
nom ponovo napune, kao {to raste kamen u kamenolo-
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mima Roda, mramor sa Para, so u rudnicima Indije, po
Klitarhovom svedo~enju.

*
U orfi~koj poemi Litika, re~ je o kamenu koji je Foj-

bos dao Helenu. Prema tom kamenu se ophode kao da
je sasvim malo dete, obla~e ga, kupaju, zibaju, sve dok
ne pusti glas.

*
Neko kamenje je bo`ansko, predstavlja slike ili pre-

bivali{ta bogova, pa i sama bo`anstva. U Hijetu, na
obroncima Kefisa, u Heraklovom hramu, nema ni~ega
sem kamenja. ^ak je i sam bog predstavljen jednim be-
zobli~nim kamenom. U Tespiji obo`avaju najstariju sli-
ku Ljubavi. To je jedan neobra|en kamen, ni klesan, ni
gla~an.

*
Betili su kamenje koje je dospelo s neba i koje je

zadr`alo sposobnost da se slobodno kre}e u zraku,
okru`eno vatrenom kuglom. Od njih prave kult u Aha-
ji, u Arkadiji, u Bojotiji, u Siriji, u Orhomenu i na mno-
gim drugim mestima.

*
Pod Karakalom, Filostrat sastavlja @ivot Apolonija

iz Tijane. To je jedino delo u kome se pominje kamen
pentarb. Apolonije ga pokazuje Jarkasu. Taj kamen iz
daljine privla~i drago kamenje koje se o njega ka~i po-
put p~elinjeg roja. No}u sija; danju ble{ti. Tako je pun
vetra da nadima zemlju i stvara u njoj prskotine. I{~e-
zne u rukama onih koji nastoje da ga se do~epaju.

*
Pre 227, jedan neznanac napisa Raspravu o rekama

koja bî pripisana Plutarhu. On nabraja reke Evrope i

Azije. Povodom svake od njih, evocira neverovatna i
stra{na se}anja. Ukazuje, tako|e, na biljke i kamenje
koji se mogu na}i na njihovim obalama. Marljiv je i ni-
kada ne propu{ta da navede autore kojima duguje pri-
~e o ~udesima {to ih pohranjuje.

*
Na padinama gora Hem i Rodopi postoje kamenovi

filadelfi koji imaju boju gavranovog perja, a koji pred-
stavljaju ljudska bi}a. Jesu li razdvojeni? Dovoljno je iz-
govoriti njihovo ime pa da se istoga ~asa sakupe. To
tvrdi Trazil Mende`anin.

*
Aretazije, u svojoj Istoriji Frigije, govori o kamenu

autoglifu iz reke Sagara. Nijedan umetnik nije ga dota-
kao. Pa ipak, on nosi sliku Majke Bogova, kao da je mo-
gao sam sebe izrezbariti. Upravo to zna~i njegovo ime.
Ako neki evnuh nai|e na jednog od njih, on vi{e ne
ose}a odvratnost prema svojoj u{kopljenosti i od tada
je neustra{ivo podnosi. Ali takav pronalazak je veoma
redak.

*

Kamen krifijus sa gore Ide vidljiv je samo kada se
slave bo`anske misterije. Za to jam~i Heraklid iz Siki-
ona u svojoj drugoj knjizi O kamenju.

*
Na gori Tmolu, veli Klitofon, ima jedan kamen

koga bismo mogli smatrati plavcem, ali te{ko ga je
prpoznati, jer menja boju ~etiri puta na dan. Prime-
}uju ga jedino veoma mlade devojke koje nisu dosti-
gle zrelost. On jam~i povrede onima koje su zrele za
udaju.
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*
Na obalama Tanaa, postoji kamen nalik na kristal,

ali na kojem se ukazuju obojene trake. On nosi ljudski
lik. Kada umre kralj zemlje, narod silazi ka reci i onaj
koji na|e taj kamen biva progla{en kraljem. O tome
izve{tava Ktezifon, a i Aristobul.

*
Jedan kamen iz Nila, koji li~i na bob, spre~ava pse

da laju.

*
Kamen Koribas sa gore Mikene {titi one koji ga no-

se od svakog nakaznog privi|enja.

*
Prema Nikanoru Samoskom, u Euroti mo`e da se

na|e kamen Trazidil koji ima oblik {lema. Na zvuke
trube, on ska~e po obali, ali se sakrije na dno ako ko-
god izgovori ime Atenjanâ. Nekoliko ovih kamenova
mo`e se videti u Ateninom hramu u Halkisu.

Fizika

ARGUMENT

Op{ta morfologija minerala

Slikari i skulptori iz prirode ~esto crpu vi{e od si-
rovine i uzora za svoja dela. De{ava im se ~ak da ovima
pripoje elemente koje im predla`e priroda ili da, sa ili
bez doterivanja, oblikuju svoj plen u originalna ostvare-
nja koja potom samo treba da priznaju u jakom i prav-
nom smislu te re~i. Oni u nekoj nasumi~noj {etnji saku-
pe zavodljive ostatke i neo~ekivane otpatke koje~ega.
Radi se o nepredvi|enim pronalascima: o pravome }a-
ru. Zato se ne ~ini da rado preduzimaju ako ne metodi~-
no, a ono barem dirigovano istra`ivanje velikih uspeha
prirode. Sem toga, oni pre istra`uju iznena|enje nego
lepotu, pre bezobli~no i nezgrapno nego dovr{eni oblik–
{to bi ostalo njihov li~ni doprinos, njihova apana`a.

Zami{ljam ambicioznu potragu koja bi, daleko od
toga da se zadovolji slu~ajnim predmetima, nastojala da
objedini najosobitija ispoljavanja bezimenih, neodgo-
vornih, elementarnih sila koje, zapletene, ~ine prirodu.
Zavisno od toga da li su to sile tro{enja ili razaranja,
one proizvode opre~ne oblike, jedne ne`ne i vrludave,
druge grube i kao istrgane. Me|u tim krajnostima ra-
zvija se geometrija kristala kroz koju se, ~ak i u nepo-
kretnoj tvari, obelodanjuje red.

^ak i jaja kremena na koja se spotaknemo u orani-
cama ili u podno`ju strmih stenovitih obala, posti`u
savr{ene oblike. Ko ih nije sakupljao? Takva nodula da-
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ruje neki divan torzo ili kakav volumen koji odstupa od
torza, ali nije od njega manje divan po, pretpostavljam,
sveop{tem i tajnom kodu (mada ga je nemogu}e de{i-
frovati) koji upravlja polaganim ra|anjem neminovnih
oblika. Ako, pak, olju{timo i ugla~amo magnezijumov
silikat koji nejasnim slu~ajem be{e nazvan morskom
penom, a koji nalaze zakopan u tlu, poput krupnih be-
lih gomolja~a, on u svojoj `ivoj porculanskoj jasno}i za-
tvara najuvinutije, najprimamljivije krivulje, najskliski-
je volumene, povr{ine najbolje iscrtane da bi vodile ili
zadr`ale pogled, da bi ga prikovale ili zanjihale na nekoj
drugoj kosini.

Kristalne strukture zavode jednim drugim i tajno-
vitijim ishodom: ravnima u isti mah ~istim poput bo-
`anskih apstrakcija i te{kim od cele te`ine kamena ili
metala. One se ukr{taju i presecaju u svim smerovima,
kao da je najednom hir nekog demijurga na trenutak
dodelio najneproni~nijim tvarima ~udesni dar jedne ap-
solutne uzajamne propusnosti. Poliedri nisu srasli, ne-
go su crepovito pore|ani u slo`enim arhitekturama. Ne
~ine nikakve ustupke toliko neumoljivoj strogosti svo-
jih ivica ili o{trini svojih uglova. Oni kao da potvr|uju
izgubljeno ~udo jedne geometrije gde su se tela koja
~elik ne na~inje morala sa lako}om ukr{tati.

Napokon, u stra{nim podzemnim posudama za top-
ljenje behu izvajane zguraste zalihe prirodnih metala.
One kao da nastavljaju da se kostre{e da bi gotovo pr-
snule: svuda razderane, svuda agresivne i buntovne,
okamenjuju poskoke jedne razjarene tvari koja se bori,
koja se `estoko opire, gde god i kako god mo`e.

Ove re~i ne treba da zavaraju. Minerali, razume se,
ne poseduju ni nezavisnost ni osetljivost. I upravo je
zato potrebno mnogo da ih potresemo: temperatura

gorionika i elektri~nog luka, silovitost zemljotresa,
gr~evi vulkana. Ne ra~unaju}i vrtoglavo vreme.

Obline kamenja, o{trice samorodnih metala ne du-
gujemo sitnim slu~ajnostima ili slaba{nim energijama.
Prve su ro|ene iz strpljenja mnogo polaganijeg od brze
ljudske istrajnosti, a druge iz surovosti mnogo razorni-
je i vi{e rastaljuju}e od slabe ljudske `estine. Ali, le-
nje ili nagle, ove snage behu jednako mo}ne i zdru`e-
ne hiljadama mogu}nosti koje u svoje vreme me|u
njima sastavi jedan du`i slu~aj protegnut na sveukup-
no trajanje hla|enja planete. Ne mogu sumnjati da sa-
u~esni{tvo tolikih o{trih promena nije i u jednom i u
drugom slu~aju dovelo do krajnjeg i neumoljivog po-
jednostavljenja.

More, neumorna vodena kap, vetar, koji mogu ~e-
kati, koji nisu poput ~oveka primorani na `urbu, osigu-
ravaju telima koje miluju i rabe naj~istiji, ali i najsiro-
ma{niji profil, no jedini istinski neophodan. U tom du-
gom sticanju, u toj krajnjoj bedi, zacelo se prikriva je-
dan od pojmljivih oblika savr{enstva.

U drugoj krajnosti, spasena od sveta klju~anja i be-
lih usijanja, nezaustavljivih pritisaka, neodoljivih suda-
ra i sna`nih eksplozija, ra|a se ganutljiva lepota zlo-
stavljane materije koja je na{la svoj spokoj. Na isti na-
~in jo{ i danas munja pretvara pustinjski pesak u sta-
klene bodljikave {tapi}e.

Me|u neprijateljskim stilovima tro{enja i lomlje-
nja, {krta arhitektura kristala, njihovih poligona, njiho-
vih piramida, razvija jednu nepromenljivu, nepogre{i-
vu, besmrtnu geometriju koja anticipira Pitagoru i Pla-
tona. Najapstraktniji prora~uni samo su njen neizmer-
ni eho kojim ljudska inteligencija beskrajno odra`ava
prvotnu disciplinu.
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Ovi oblici su od pre istorije, iz pradavne gospo{tije.
U takvim strukturama, izra|enim najgrubljim postup-
cima i njima oplemenjenim, zakon ravnote`e na koncu
pobe|uje. To je neminovno moralo biti tako. Na po~et-
ku, u naj`e{}em haosu, ravnote`a koja }e posti}i tolike
~udesne tananosti bez sumnje ne be{e ni{ta drugo do
igra jo{ uvek nestalnih i grubih izravnavanja koja je,
polagano, okon~avala trzaje neke zvezde na putu ukru-
}enja. Mo`da i nema pouzdanijih uzora nedoku~ive le-
pote od oblika {to izranjaju iz velikih gor~ina.

TRO[ENJE

Kremene konkrecije

U Il de Fransu, usred jednog pe{~anog kamenolo-
ma, na sredini okomite stene, le`e konkrecije kreme-
nog pe{~ara. Imaju izgled dlanova ili palmi, poluotvore-
nih ruku, zgu`vanih latica. Nepravilno raspore|ene,
usmerene u istom pravcu, pore|ane su u nekoj vrsti is-
prekidane vodoravne naslage.

Najduguljastije kao da su nastale od neke te~ne ili
sipke tvari, naglo otvrdle od mraza, a zatim tu i tamo
izbu{ene tvrdokorno{}u onog istog tro{enja koje tu po-
nu|enu povr{inu izdubi sa obe strane, sve dok je ne
probi u njenoj slaboj ta~ki. Igra sila, koje su imale vre-
mena za sebe, nagomila i promeni, zgusnu i proredi ta-
janstvene i savr{ene mase koje objavljuju svoje zako-
ne, koje parafiraju i overavaju njihovu neophodnost.
Drugi, ja~e izbo~eni oblici, suprotstavljaju delotvorni
{tit nevidljivom pritisku. Ima ih koji, odostraga se sta-
njuju}i i razvijaju}i, izgledaju obrnuto izra|eni dugim
uzmakom. Jedan podzemni brzak polagano je obliko-
vao, prokapavaju}i kroz pesak, te velike kamene suze
prikovane u begu koji oduvek be{e izbezumljen i odu-
vek nepomi~an. Jer to je be`ala voda. I be`e}i dan za
danom, vek za vekom, odvla~ila je finu supstancu i od-
lagala je na neku jadnu prepreku koju, tako, nije presta-
jala da obla`e i uve}ava, menjaju}i je u besmrtan oblik.
Neke od najlep{ih modernih skulptura behu prona|ene
u tom nalazi{tu. Bile su tamo jo{ pre otprilike dvadeset
i pet miliona godina.
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Dendriti

Zarobljenice pe{~ara, re|e ahata, a izuzetno retko
kvarca, arborescencije mangana u njima rasprostiru
svoje ~ipke od li{}a, svoje kose od neurona. Na {irokim
plo~icama pe{~anog kamena njihove boje variraju od
opekacrvene do crne, prolaze}i kroz razne nijanse oke-
ra. Raskro{njavaju se u {irokim `bunovima napola spa-
ru{enim od sunca. Svaka gran~ica se odvaja i grana za-
nosnom jasno}om. One katkada dosti`u bujnost viso-
kih palmi kakve lepezani uzdi`u na dnu laguna toplih
mora, poput ra{irenih golemih {aka ili poput pocepanih
mre`a koje bi teret spre~io da budu izvu~ene.

U medu ili u plavom mleku ahata, dendriti ~esto is-
crtavaju krajolike: bre`uljke, dolinice ili drage, uvek
zasa|ene jelama koje udaljenost ~ini maju{nim i koje
prepoznajemo po njihovoj {iljatoj silueti i po niskim,
malo uzdignutim granama. U plamenim sutonima kar-
neola, oni izvla~e jednu crnu neprekinutu liniju; u kal-
cedonu se, naprotiv, grupi{u u prore|ene gajeve.

Dendriti ahata naj~e{}e su izdvojeni: tada nalikuju
semenju platana {to lepr{a u mineralnom `eleu, zahva-
ljuju}i svom trepljastom padobranu. Drugi put su kao
meduze ili likopodi. Do~aravaju jo{ i krhku lepezu ne-
kog li{aja, od onih koji su polegli po vrelom kamenju, a
vremenom su iskrzani. Da bismo ih u~inili vidljivim,
dovoljno je ugla~ati mesto gde se pomaljaju. Njih, uo-

stalom, ubrzo ponovo obuzima tmu{a ahata u koju se
lagano sunovra}aju. Zato ih u ~istoj vodi gorskog kri-
stala najbolje uo~avamo. Izrazito su crni, mesnati, ra~-
vasti poput ~empresova li{}a, sa~injeni od uzglobljenih
~lanaka, poput spleta no`nih kostiju zglavkara. Nikada
biljka ne be{e `ivlja; neotopivi ledni pokrov kao da ni-
je zaustavio njihov vitki rast: vi{e saksifrage nego ve-
lika zeljasta biljka koja, usidrena po okomici planinskih
padina, uzdi`e barem svoje stabljike slobodno u zrak,
dendriti, pak, vrludaju po svojoj volji u bistroj i ~vrstoj
steni, oni u njoj razmi~u svoje snoplje, svoja raskr{}a.

U pe{~aru, ahatu ili kvarcu, u tami ili sjaju, uvek su
to prepoznatljive i varljive slike, venci tisa i jelenskih
veza, mahovine iznena|ene u groznici bujanja i osu|e-
ne nekom iznenadnom ~ini na neumitnu nepomi~nost.
Ni{ta ne izgleda biljno do te mere; ~ak ni otisci papra-
ti u kamenom uglju, morskog ljiljana u {kriljcu, koji
ovekove~uju kopiju pravih biljaka. Me|utim, dendriti
nikada ne behu `ivi. Nikada ni najmanja kapljica soka
ne natopi njihove razgranate ~ipke, nikada se u njima
semenje ne raseja izvan tajnih bisaga, da ih unaokolo
umno`i. Njihova prefinjena listanja behu upisana u ka-
menu nekom slepom kristalizacijom mrtvih tvari, kov-
nih oksida. Ali njihovi bokori i granje predstavljaju jed-
nu tako ~udesnu cvatnju da se laik u tome jama~no pre-
vari. Samo sa mukom ga razuvere.

Zacelo su opsena, te soli koje se razme}u tako
savr{enom glumom biljnog, kada su spasene u isti mah
i od `ivota i od raspadanja. Me|utim, ne uspevam da se
odbranim od ube|enja da ta la`na paprat, koja je samo
prividno biljka i koja pripada jednom nesaglasivom car-
stvu, na svoj na~in obave{tava duh da ima {irih zakona
koji upravljaju u isto vreme i nepomi~nim i organskim.
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LOMLJENJE

Bakar

Da bih svedo~io o surovim dejstvima, izdvoji}u ko-
ma|e samorodnog bakra, i to najpre jedan od njih, pro-
na|en u Nelsonu, na severu Novog Zelanda. Uvrnut,
bodljikav, posuvra}en ustrajno{}u nekog neosetnog da-
{ka, on do~arava plamen, od onih {to se mogu videti u
polju, ~ijani ve~ernjim povetarcem. Oni se razgore u
grimiznim jezi~cima koji za trenutak bleskaju u rastu}oj
pomr~ini, a zatim najednom i{~eznu nakon baletske pi-
ruete. Ovoga puta je neka ~arolija zarobila plamen u sa-
mom trenutku rasipanja: i evo, postao je ~vrst, a ostao
tanan, trajna i istinska slika bega vatre i slave vetra.

Drugi bakar

Te{ka ra{~erupana masa jednog drugog samorod-
nog bakra koji je, pak, izvu~en iz Gornjeg jezera, kao
da se gordi {to, uprkos svojoj glomaznosti, mo`e poka-
zati izdu`enost i krajnju istanjenost svojstvenu kovini,
a koja se nikada ne ustanovljava na stenama, ~ak i ako
su najizbokanije. Jer tada se bez po muke uo~ava da
one behu nabru{ene te izdubljene zbog slabog odoleva-
nja tro{enju. ^ak i kada su o{tre i prore{etane {upljini-
cama poput bolesnih krajnika, ne zavaravaju dugo po-
smatra~a. On shvata da njihove vakuole, trnje, ~ipkasto
grebenje samo odaje njihovu slabu izdr`ljivost. Nije isti
slu~aj sa ovim ipak kompaktnim blokom. Poga|amo da
bi mogao biti istanjen i u~injen gipkim a da se ne slo-
mi. Daje nam do znanja da be{e ro|en u strahovitom
belom usijanju i skovan na ~udovi{nom nakovnju, to-
kom jednog dalekog, nedoku~ivog zapleta u povesti
planete. Zatim be{e ostavljen da se beskrajno hladi na
dnu mirnih voda, gde ga neka spora hemija, ne otupi-
v{i mu izbo~ine, prekri {arenom patinom.

Gotovo potpuna lepeza zelenih boja na njemu se {i-
ri, raspore|uje bez reda i principa, nasumice, poput ve-
getacije li{aja, plesni i patuljastih gljivica koje izbijaju
po nejednakim tamnim ili bledim pr`inama, skoro uvek
poprskane sve`om narand`astom. One osvetljavaju ta-
lo`ni sloj koji je zaledila geologija, kao {to mahovita zi-
ma zaledi ledene reke. Siroma{ne detaljima, gotovo
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pritajene, zelena, zelene, ~iji je bakar dom, prevladava-
ju, a da nije lako jasno raspoznati njihove utvrde i ome-
|iti njihove uticajne zone. Uzdr`ane su, da bi bile ra-
znovrsne. Sve su sau~esnice, pa ipak svaka odaje svo-
ju razli~itost: ovde, ula{tena zelena, gotovo crna boja
mahovine posle ki{e; onde, zeleni saten starinskih no-
v~i}a iz iskopina, koje su napali karbonati, sulfiti; ~e-
{}e, mutne plave koje vuku na zeleno, boje tirkizâ,
akvamarinâ i drugog plavog kamenja kada ono nema
dobru nijansu; na koncu, treperava, kolebljiva zelena
veoma mladih badema ~iji je ma{ak jo{ uvek srebrnast.
Ova najneutralnija ve} se pripitomljuje u boju sirove
svile na povr{inama koje }e se uskoro ra{iriti i koje kao
da inervira fini reljef niskih pregradaka. Njihova mre-
`a, obi~no tako slabo uo~ljiva, zablista ~im svetlost za-
igra na maju{nim kristalima kalcita koji je sa~injavaju.
^ovek bi poverovao da se najednom na{ao pred mine-
ralnom kvintesencijom, kao kada bi bilo zamislivo da
neka supstanca svojom prozirno{}u i ~vrstinom istin-
ski mo`e postati mineralnija od neprozirnog minerala
iz koga se ~ini da se pomolila. U svakom slu~aju, ove
lomljive o~ice, u isti mah krhke i tvrde, nude ma{ti pa-
radoks jedne hiperboli~ne skleroze. One se neobja{nji-
vo nadme}u na nepokretnom, dodaju neumoljivost
smrti onome {to nikada ne be{e `ivo. One iscrtavaju
na povr{ini metala nabore jednog suvi{nog, razmetlji-
vog, pleonasti~nog mrtva~kog pokrova.

Uspravljen na svojoj naj{iroj strani, grumen bakra
maglovito se preobli~ava u siluetu ljudskog bi}a koje
posr}e, koje se pridi`e ili se podupire. Sko~anjeni, ne-
jednaki i zbrkani produ`eci sa obe strane nejasnog tor-
za mogli bi se smatrati nagove{tajima, po~ecima ruku.
Jedna prikladna napuklina obrezuje profil savijenog ko-
lena, ona istodobno deli od tla i od problemati~nog tru-
pla potkolenicu koja miruje ili se napinje, oslanjaju}i se
na jednu izbo~inu terena. Nepravilno, gotovo bezobli~-

no, ali srazmerno par~e koje zauzima mesto glave, do-
prinosi svojim strminama, usecima, izbre`inama, da ce-
lina poprimi izgled ko zna ~ega prepla{enog i spr`enog.

U takvom tuma~enju, doista, nema ni~eg do izma-
{tanog, ako ne i halucinantnog. Hladnom analizom sva-
kog obrisa brzo se opa`a da ni{ta, ili gotovo ni{ta, ne
ocrtava bolje nego neki drugi oblik ljudsko obli~je u
ovom komadu bakra iskopanom iz nekoga gliba.

Me|utim, za ~oveka, slika ljudskog tela ima tako
~udesnu privla~nost, da smatram neverovatnim da prvi
namernik ne odgonetne u ovom dvosmislenom volu-
menu, da u njemu ne zamisli, da u njemu spontano ne
otkrije neko bi}e koje samo {to se ne sru{i ili se pak
gr~i u poslednjem naporu. Mo`da Niobu, dok nemo}na
prisustvuje pokolju svojih sinova, ili Herakla dok dovr-
{ava istrebljenje stimfalskih pti~urina, i mada je umo-
ran, jo{ jednom nate`e svoj nevidljivi luk. Svako crpi iz
svoje zbirke legendi, da bi identifikovao jednu nejasnu
pri~inu. Nioba i Herakle ovde su samo lokalne referen-
ce, uostalom beskrajno proizvoljne. Drugde bi neko
drugi, zadojen drugim bajkama, poverovao da je prepo-
znao druge polubogove u toj metalnoj starudiji. Ali si-
guran sam da ne bi izmakao njenom nemom pozivu, u
zebnji da }e dospeti do lica, da dâ ime nekog junaka
jednoj slu~ajnoj zguri koja je postojala pre ~oveka, pre
svake istorije i svake mitologije.

Tako se i na {ljaci nadljudske metalurgije poigrava
ona preka potreba da se poput rebusa goneta svaka slu-
~ajna konfiguracija i da se nastane dobro poznatim sli-
kama gomilasti oblaci, kore i ispucali zidovi. Nedosta-
tak ili prednost, to ovde nije va`no; u svakom slu~aju,
fatalnost vrste, koju valja imati na umu. Zidovi se ru{e,
kore se lju{te i trule, oblaci su drugi oblaci u samom
trenutku kada se trudimo da ih pro~itamo. Ali ovaj ba-
karni dronjak ostaje. Toliko izmenjen da je zbog toga
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postao nepromenljiv. Pro{ao je kroz najte`a isku{enja,
tako da njegova dugove~nost i otpornost kona~no odo-
levaju svakom naporu, ne mislim ~ak ni naporu ~ove-
ka, pa ~ak ni `ivota, tog nezamenljivog soka koji ga
o`ivljava, a koji je tako lako ponovo stvoriti iz ni{tavila,
ve} naporu surovijih sila, li{enih instinkta a i mudrosti,
koje su s one strane `ivota.

Vra}am se svome bakru, njegovoj divljoj i razdera-
noj spolja{njosti. Zapazio sam da ve} na prvi pogled
primorava ma{tu da ga zbog njegova izgleda pridru`i
ljudskom svetu. No ima jo{ ne{to, a {to se jo{ vi{e do-
ti~e umetnosti. Ja mogu po svom izboru videti u naslu-
}enom obliku strelca koga Burdel nije na{ao za shodno
da dovr{i, jedan poku{aj mo`da zanosniji, izra`ajniji od
dovr{enog dela ili, naprotiv, neku napola rastaljenu an-
ti~ku bronzu izvu~enu iz lave nekog Herkulanuma, a ti-
me jo{ uzbudljiviju, nabijeniju silama, bez sumnje ne~i-
stim, ali koje se neizbe`no upli}u u procenu jedne tvo-
revine, jer je ~ovek, koji je i sam svestan svoje destru-
ktivnosti, prirodno uzbu|en slikom degradacije. Bakar-
ni blok nam se, dakle, istovremeno prikazuje skicom i
ruinom: nepotpunim i opusto{enim. Napu{teni proje-
kat i razoreno delo sjedinjuju se, stapaju se u jedan je-
dva prepoznatljiv volumen, ali u kome se upisuje ili sa-
`ima cela sudbina umetni~kog poku{aja: u po~etku, go-
tovo neizbe`an neuspeh, a u slu~aju uspeha i ~uda, jo{
neizbe`nije kona~no upropa{}enje. U me|uvremenu,
pogodna da zavede jedno prolazno i nedosledno bi}e,
mogu}nost trajne slave koja }e ga dugo, ali ne i zauvek
nad`iveti.

RED: KRUG

Ahat I

Nodule ahata su siva i ro`nata |ulad, istinski odboj-
na. Treba ih razbiti da bi se ukazali prizori koje pone-
kad taje: naj~e{}e nema ni~ega, sem tmaste, mal~ice
prozra~ne tvari, jedva ne{to druga~ije od tvari ma ko-
jeg kremena; no, katkada su tu }udljive prugice; upo-
redne `ilice ~iji su meandri, pre kraja svoje utrke, sle-
dili, ne bez smetnji i preinaka, rub kore koja ih zadr`a-
va; re|e, mineralne kolajne, bodovi ~ipke, prsci tu~ko-
va i frcanja polena; rasprskavanja hrizantema, nepo-
mi~ni vatrometi u jednoj okamenjenoj no}i; dugo obe-
}avana, dugo odga|ana prozirnost, a koja nenadano is-
krsava poput sablasti ili meteora; suznice sa suzama
neke smole kao iz bajke; bela zvezda poput belega na
~elu zvezdastoga konja; svetle}i prozor~i}i boje cikla-
me ili gloga; zastori i zavese oka~eni sred kamena na
nevidljivim kukicama, a ~iji nabori sve~ano padaju, raz-
maknuti jedni od drugih kao vrhovi neprohodnih plani-
na, draperije severne polarne svetlosti; obi~ne jame
duboke kao d`epovi bitumena, gde su se slagali talog i
otpaci najsuptilnijih drevnih teku}ina; vrpce izlo`ene
pogledu na tanu{noj debljini njihove ivice, a ~ije se ra-
sko{no izvla~enje {iri, talasa u zamu}enosti meda ili
vatrene ambre ili plavetne lu`ine, poput krila ili peraja
morskih slepih mi{eva, ra`a.

Ne zna~i mi ni{ta sve ono {to u tim tminama ume
prepoznati zanesena ili razigrana ma{ta, koja u njima
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zami{lja mno{tvo privi|enja: kule, bogove, ~udovi{ta,
krivudanja karavana pod palmama oaza. Posmatram
ove crte`e kakvim behu u zoru vekova, kada ni{ta ne
postoja{e sem njih, kada materija, stvrdnjavaju}i se, iz-
mi{lja{e prve ravnote`e i, nepokorna svakoj disciplini,
prigodice izbegava{e red i simetriju, koje isprobava{e
drugde.

Doista, nikakve pravilnosti u {arama ahata. ^ini se
kao da sadr`e ceo repertoar, gungulu i obilje slobodnih
oblika, onakve kakve }e jednoga dana izumeti ljudska
domi{ljatost i ma{ta, ne bez zadovoljstva, da bi ih
umno`avale.

Iz ovoga sveta sazdanog od gipkosti i u kome obilu-
ju paralele, uglovi su, ako ne prognani, a ono slu~ajni,
te iskrsli protiv svoje volje. Ako se i pojave, oni nisu
deli}i jedne promi{ljene arhitekture, nisu vrhovi poli-
gona, nego nagla promena pravca neke konkavne `ili-
ce. Poput traka koje prianjaju uz obrise nodula, a koje
neka izbo~ina ili pukotina primorava da se naglo vrate.
Dve udubljene, prislonjene krivulje ocrtavaju vr{ak
jednog istanjenog ugla koji se postepeno gubi, {to se
vi{e koncentri~ni prstenovi pribli`avaju sredi{tu ka-
mena. On se {iri, pru`a, razliva. I{~eznu}e sa posled-
njim kolobarima. Prognani ugao, geometrija primljena
krijum~arenjem, jer naletimo na nju trude}i se da joj
izmaknemo, nalazi u pravilnim krivuljama, i u najjed-
nostavnijoj od svih, krugu, svoju jedinu {ansu. No jo{ je
potrebno, da bi nai{la na nju, da se talo`enje ili hla|enje
odvija u ~istom prostoru, u nekoj vrsti apsolutne pra-
znine, gde ni{ta ne}e osujetiti operaciju koja se mora
dovr{iti u svim smerovima, u istom ritmu i u istim uslo-
vima: jedno nazovi ~udo u gruboj i neujedna~enoj tvari.

U stvari, krug nije odsutan u vi{e mineralnih vrsta.
Pojavljuje se naro~ito u jaspisima i dioritima. U njima

~ini jednu gusto ili retko zasejanu gredicu, poput ta~ka-
ste tkanine. U ahatu, krajnje buntovnom na najmanju
jednolikost, susre}emo ga gotovo samo slu~ajno, zavoj
jednog meandra zatvorenog nad samim sobom, osip
bradavica, nepravilnost koja iznena|uje u {irenju jed-
nog cvetnog desena. Nepotpun i ~est, naj~e{}e zase-
~en susednim krugom, ostavlja utisak izjalovljenog po-
ku{aja. On, naprotiv, potvr|uje svoju slavu kada se {e-
puri {irok i osamljen poput Sunca na nebeskoj prazni-
ni, na jedinstvenom povr{ju mrkog ahata ili usijanog
kristala. Onda je to divota.

Ponekad se sistem koncentri~nih krugova zaustav-
lja sa samim ahatom. Supstanca i slika zavr{avaju se
istovremeno. I jedno i drugo su uglavljeni u stezni pr-
sten od kristala, ~ije niske, bodljikave piramide, orijen-
tiri ru`e vetrova, ograni~avaju i brane njihovu samo}u.
Ovaj nepomi~ni plamsaj preobra`ava ih u neku vrstu
komi~nog, gotovo metafori~kog asteroida; ili u drago-
cenost.

Kada se kvarc javlja tako naje`en oko zagasitih kru-
gova kalcedona, zna~i da je prekrio svojim prizmama,
kao tratinom od svetlosti, stalaktite ili ve} visoke pro-
tuberance, koje se mogu uporediti sa sipljivim stablji-
kama u klijanju. Mete` prozirnih i kratkih bodlji obavi-
ja neprozirne slojeve koji su se ve} sami pore|ali kao
prstenovi belike na deblima drve}a. Jedan popre~ni
presek daje zvezdu prstenastu do sr`i, a koju okru`u-
je, kao sunce, kruna niskih plamenova.

Sredi{nji oreoli ahata {ire se oko jedne jedva na-
zna~ene ta~ke. Najednom, a da ni{ta ne najavi preobra-
`aj, kru`na vrsta nakostre{ena je vrhovima strelica,
iglica koje ne posti`u apsolutnu prozirnost. Bezbojni ili
zamagljeni bojom slezova cveta, oni gotovo nikada ne-
maju svetlosnu odsutnost kvarca ili bezdansku ljubi~a-
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stu najlep{ih ametista. Nastanjeni su belom tminom
smrti pupoljaka. Ali oni pripadaju jednom do sada ne-
prihva}enom carstvu: vladavini strogih i nepromenlji-
vih struktura, prvoj raspodeli energija i polja: redu.

U mojoj ruci blista jedno maju{no sunce. Ono je sa-
mo igra~ka, obojeno po zonama poput zujalice. Centri-
fugalni i naizmeni~ni kolobari dodeljuju mu po~etak ne-
~eg neizmernog, {to smesta raskrinkava njegova bed-
na veli~ina. Oni su plave boje morskih dubina ili pozaj-
mljuju blistavu bledozelenu {to se iskrada iz danju go-
tovo slepih o~iju ma~aka i sova. Spolja, jedan poslednji
listasti krug, beline upijene iz snega ili porculana, raz-
mi~e trnje kristala krcatih iskricama.

U najgorem slu~aju, predmet do~arava deo nekog
besmisleno rasko{nog zup~anika, jedan zup~asti to~ak
beskorisne dizalice, kome kao da je neki suludi zanat-
lija zamenio klinove na naplatku komadi}ima dragog
kamenja. U sredi{tu, kao gotovo neprimetni ubodi ~i-
odom, skerletni trag; glav~ina tog la`nog to~ka koji se
nikada ne okrenu.

Dragulji koji behu nagomilani u riznicama Golkon-
de, dijamanti koji se danas ~uvaju u amsterdamskim
trezorima jama~no imaju ve}u vrednost i sjaj. Nedosta-
je im, u to sam siguran, ta lepota otvorene zvezde, kru-
nice koja se {iri.

Ahat II

Kvarc nije uvek razzvezdan oko neprozirne tvari.
De{ava se da oko nje prostre jedan neprekinuti stol-
njak naizmenice mle~an ili u duginim bojama. Kao {to bi
odebljavao zagonetni biser na svojoj sedefnoj sr`i, tako
su ovde, pre stvaranja kristala, naizmeni~ne kore nara-
sle oko jedne tajanstvene ta~ke, sfera dragocene i tvrde
tvari, sada uhva}ene u pulpi svetlucavog snoplja. Prese-
~ena u bilo kojem pravcu, ona pru`a sliku zvezde okupa-
ne u sopstvenom sjaju, a koja odaje tajnu svoga zra~enja.
Iz sredi{ta, skamenjeni u svom nepomi~nom begu, vinu-
li su se, u stvari, krugovi nejednakih {irina, jasnih boja,
koji kao da njima obznanjuju spektar. Njih, pak, jedan
prefinjeni narand`asti obrub razdvaja od {iroke spoljne
ametistne dijademe, u isti mah blistave i no}ne.

Na toj plo~ici, gusta pra{uma zarubljenih prizmi,
{esterougaonih i brojnih poput osinjih }elija ili }elijica
na sa}u, pravilnih i zbijenih poput kanala prepotopnih
paprati ili ko{tanih kapilarnih sudova dinosaurusa, da-
je naslutiti, poput sive koprene, jedan gotovo nevidljiv
til, ali koji je dovoljan da spre~i kristal da se lecne. ^ak
je i `ivot kamena i{~ezao iz tog mrtvog sveta, a i sam
led u njemu je turoban. Jedan besprekorni disk ovde
~ezne poput zloslutnog sunca usred asepti~nog nebe-
skog svoda. No}noplavi krug okru`en pavetinom, po-
tom zimzeleni, zatim poto~nicama ili lavandom, te naj-
zad plavi~astim mlekom. Daleko od toga da zra~i, on
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kao da lakomo upija beskrvnu svetlost koja ga okru`u-
je, mo`da u nadi da }e se njome zagrejati, toliko
pro~i{}enu od najmanje toplote da bi samo santa leda
mogla da je odbije. Na pole|ini plo~ice, kao da nazna~i
kontrast sa tako sterilizovanim prostorom, jedna grozna
planeta, prljavo`uta i plava, sa patvorenim nijansama
te{kog ulja i gnoja, zgure i petroleja, kolskih ruda i za-
bla}enih rezervoara, sinja poput aerodromskih me|a,
vi{e zamra~uje no {to osvetljava velike pukotine isu{e-
nih bara, sa onim istim prigu{enim prelivima koje ima
nagnjilo vo}e.

Slu~ajno sam nabavio jednu debelu plo~icu kalce-
dona oblo`enu kristalima kvarca, koje ona svojom pro-
zirno{}u ~ini azurnim. Njena povr{ina nije ujedna~ena,
ve} je tu i tamo izdignuta u blagim kupolama koje su i
same nakostre{ene svetlucavim iglicama. Pod kvar-
com, ako se pouzdamo u presek, prvi sloj ahata je po-
stojano plav; na drugom, modrikastobela, mle~nosiva i
jo{ ble|a plava stapaju se, me{aju u krupnim pahulja-
ma. Poslednji sloj pre kamenitog postolja je tamnoplav,
gotovo crn. Naslagane trake pokorno slede reljef da bi
se ponovo na{le, vijugave i verne, u istom redu i jed-
nake debljine, ispup~ene pod svakom kalotom uz ~iju
gipku krivinu pristaju.

Dao sam da se preseku i ugla~aju neke od njih, na
visini gde se pomalja najdublji od slojeva. Ona na samoj
povr{ini svaki put iscrtava spoljni krug, modriji od
kvarcnih kristala koji ga okru`uju, modriji i od krune
na~injene od primetno {ire trake koja ga sledi. Ova za-
uzima povr{inu koja potiskuje pojas, sve dok ga mes-
timice ne svede na samo jednu uzanu vrpcu. Na ovom
{irem predelu jedna ve} prozra~na plava i jedna jo{ ne-
prozirna bela prepiru se za prvenstvo u prefinjenoj ras-
pravi valera i kameja. U sredi{tu probija crna, savr{e-
no okrugla zenica unutra{njeg sloja. Reklo bi se da su

to okca, patrljci, izmrcvarene dojke, koje je neka tajan-
stvena hirurgija ostavila netaknutim i u~inila ih ~ak ne-
promenljivim u trenutku kada ih je amputiralo neko vi-
{e nego hemostati~no vilinsko se~ivo, ba{tinik Medu-
ze, odsecaju}i sve meso i pretvaraju}i ga usput u ka-
men. Tako obra|en ahat do~arava jedno od onih ~udo-
vi{ta-~uvara iz mitologije, sa poko`icom prekrivenom
o~ima, ili isto~nja~ka bo`anstva na ~ijim prsima je svr-
stano kao pod konac vi{e nizova dojki, ili pak ljudsko
truplo nedavno osaka}eno, bez udova. On uz to budi i
pomisao na neku ektoplazmu sa drugoga sveta, od ~u-
desne tvari, te punu vatri i postojanu. Rudna sablast
ponosno isti~e neobja{njive koncentri~ne mete prigu-
{enog sjaja, pretvorna i `eljna svetlosti, upijaju}i je
umesto da je odbija. Kru`ne mrlje ozna~avaju na telu
uljeza zanimljive vr{ke jedne izdu`ene petokrake. To
kao da su nemirni organi za posmatranje ili za parenje,
neosetljivi i nemi. Pod izblanjanim izbo~inama, razne
usekline nejasno nazna~uju, jedne jamicu ispod pazu-
ha, a druge pregib {to na abdomenu stvara ipak negip-
ka butina. Naj{ira okrugla plo~a nalazi se gore, na sre-
di{njoj osi prikaze, na mestu jednog odsutnog lica. Ono
ne mo`e ni u kom slu~aju biti ubedljivo do~arano, toli-
ko je prazno, ravno, geometrijsko, kao opisano {esta-
rom. Ali, prenosi barem opsednutost i nasilni{tvo lica.
Potvr|uje da ne postoji tako dalek svet koji ne treba na
neki na~in da se prilagodi istim elementarnim likovi-
ma, istim fundamentalnim simetrijama.

Ko ne ose}a najednom sudar, ali i dosluh dvaju nez-
dru`ivih carstava? Dovoljno je da krug bude otkriven u
jednom kamenu. I gle smesta izmamljene o~aranosti.
Krug koji nastanjuje ahat i korsit, koji vlada belikom i
krunicom, koji, od sunca do oka, opisuje tolike obrise,
potvr|uje se ~ak i u ovim dubinama kao jedan od onih
retkih krijum~arskih brodova predstojnika u trgovanju
izme|u razli~itih kraljevstava.
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Pesnik na nebu minerala

Godine 1927, ~etrnaestogodi{nji Ro`e Kajoa upoznaje
u rodnom Remsu ukletog pesnika po imenu Ro`e-@ilber Le-
kont koji ga upu}uje u halucinantne predele Remboove i Lo-
treamonove poezije i u bajkolike, egzoti~ne svetove Sen-
D`on Persovih pesni~kih monologa. Nekoliko godina potom,
susre}e Andrea Bretona i pristupa pokretu ikonoklasta,
u~estvuju}i sa `arom u njihovim „igrama“. Prvi put sudelu-
je u pobuni protiv logike, vladavine razuma, kartezijanskog
duha, ustaljenog na~ina mi{ljenja, a oru`je su mu ~ula i nji-
hovo maksimalno kori{}enje.

No, verbalne halucinacije nadrealista, automatski tekst,
snovi i podsvest ne}e dugo ostati pi{~eva stvarnost. Iz na-
drealisti~ke anarhije po~inje da se ra|a nova misao kao rea-
kcija na preterivanje njegovih dotada{njih istomi{ljenika,
prevazilaze}i ograni~enost i protivre~nost pokreta. Postav-
ljaju}i pred sebe vi{e kriterijume, Kajoa `eli da se otisne u
neku delatnost duha dostojniju njegove ambicije. Pisac mo-
ra da bude u svakom pogledu odgovoran umetnik; on osu|u-
je spontanost i apsolutnu iracionalnost, remboovsku ne-
obuzdanost ~ula, nekontrolisano pijanstvo re~i i meru. „Ra-
zum zahteva da odaberemo svoje snove“, ka`e, vide}i u pre-
ciznosti jezika slobodu i istinu. U svom prvom objavljenom
tekstu Specifikacija poezije, koji je bio neka vrsta pi{~evog
manifesta, dvadesetogodi{nji Kajoa iznosi zamisao da poezi-
ja i nauka mogu da budu komplementarne, govore}i o mo}i
fascinacije svojstvene jednom pauku. Slede}e godine razvija
svoju misao u zna~ajnoj studiji Bogomoljka u kojoj pokazuje
analogiju u pona{anju insekata i ljudi. „Ljudi i insekti ~ine
deo iste prirode“, nagla{ava mladi antropolog koji po~inje da
naslu}uje jedinstvo kosmosa u svom nastojanju da obeloda-

ni sli~nost izme|u sveta prirode i dru{tva. „Dru{tvo se po-
na{a kao druga priroda, jednako slepa, nerazumna i neoset-
ljiva kao ona prva.“

Podstaknut velikom `eljom za istra`ivanjem, Kajoa
uskoro sa @or`em Batajem i Mi{elom Lerisom osniva Soci-
olo{ki koled` (Collège de Sociologie), grupu koja, inspirisana
dirkemovskom antropologijom i `eljna akcije, te`i da stvori
nove mitove {to }e preporoditi dru{tvo. U tom periodu koji
}e ostaviti velikog traga na njegovo delo, Kajoa govori o „in-
telektualnoj osmozi“ sa Batajem. Cilj ovoga dru{tva su pro-
u~avanja zatvorenih grupa, raznih sekti, teroristi~kih organi-
zacija i sli~no, a ~lanovi `ele da prou~avaju „dru{tveno bi}e
u svim pojavama gde se o~ituje prisustvo svetog“. Konsta-
tuju}i neuspeh nadrealizma, Kajoa je li~no izradio program
ovog projekta baziranog na „svetoj sociologiji“, koji je umno-
gome prevazi{ao proklamovani nau~ni cilj. Po drugi put  pi-
sac u~estvuje u pobuni. Sa ni~eanskom ljubavlju prema mo-
}i, u svom `estokom tekstu Zimski vetar sanja o stvaranju
jednog novog „tajnog dru{tva“ individualista i „nepokornih“
koji smatraju dru{tvo „skandaloznim i mrskim“, a ovako
udru`eni bili bi ja~i. Buntovni~ke vrednosti koje bi oni brani-
li trebalo bi da budu prave dru{tvene vrednosti. O~ito pod
uticajem Ni~eovog Ro|enja tragedije Kajoa u slede}em tek-
stu poziva na stvaranje dru{tva koje bi se temeljilo na dioni-
zijskim vrlinama, no istovremeno nagla{ava: pijanstvo, ali
lucidnost u pijanstvu! Istra`ivanje ekstaze pra}eno je ose}a-
njem mo}i, mo}i koja omogu}uje poimanje svetog. Vrhovna
vrlina pisca, a i svakog elitnog bi}a, jeste vladanje sobom. Jer
kada je pesni{tvo u pitanju, ka`e Kajoa, nema egalitarizma i
demokratije. Poeziju ne mo`e pisati svako. Bataj, pak, `eli da
stvori jednu antihri{}ansku religiju, zasnovanu na istra`iva-
nju radosti pred smr}u i gubitku sebe u ekstazi sjedinjenja
sa zajednicom. Ovo razmimoila`enje i obostrano preteriva-
nje dove{}e pred drugi svetski rat do ga{enja Koled`a, kada
Kajoa, na poziv Viktorije Okampo, direktorke knji`evnog ~a-
sopisa SUR, odlazi u Argentinu.

Pi{~evo nastojanje uo~i drugog svetskog rata da spoji
knji`evnost i antropolo{ku meditaciju, {to je ujedno bio i cilj
Koled`a, urodilo je plodom kroz dela Mit i ~ovek i ^ovek i sve-

36 37



to. U prvoj knjizi eseja Kajoa sa raznih aspekata prou~ava
mit i njegovu funkciju. Vide}i u `ivotinjskoj mimikriji, koja
}e ga op~injavati celog `ivota, model psiholo{kog i dru{tve-
nog pona{anja, vra}a se primeru bogomoljke, a potom uspo-
stavlja korelaciju izme|u ~udesnosti jednog insekta koji za
vreme koitusa ubija svoga mu`jaka i „narodne ma{te“. „Mit
predo~ava svesti sliku jednog pona{anja ~ije delovanje ona
sna`no ose}a... Od spoljne stvarnosti do sveta ma{te, od
pravokrilaca do ~oveka, od misaone aktivnosti do slike, put
je mo`da dug, ali nema prekida. Posvuda iste niti tkaju iste
crte`e. Nema ni~ega autonomnog, ni~ega izdvojivog, ni~ega
proizvoljnog, bez uzroka i bez svrhe: sam mit je ekvivalent
jednog ~ina.“ Neodoljivo privu~en fenomenima ~udesnog,
pisac u drugoj knjizi prou~ava sveto i zaklju~uje da se u ne-
kim primitivnim dru{tvima sveto stapa sa ~arobnim ili sa
svetom snova. Izraz svetog je mit.

Dok u Evropi besni rat, Kajoa u Argentini daje svoj ve-
liki knji`evni doprinos borbi za mir, ali ujedno nastavlja da
pro{iruje nepreglednu skalu svojih interesovanja vezanih za
kontinuitet prirode i dru{tva, `ivog i ne`ivog sveta. U prele-
pom {tivu Patagonija, svojevrsnom meditiranju o civilizaci-
ji, on daje sliku puste pla`e na kraju sveta, posute skeletima
i perjem `ivotinja i ptica, napola zabijenim u pesak. Naslu}u-
ju}i kosmi~ko kroz vrtoglavicu smrti, pisac tom pla`om-me-
taforom proklamuje univerzalni i stra{ni zakon destrukcije,
dok u`asi rata za njega predstavljaju tek ubrzavanje ne~ega
{to }e do}i samo po sebi. Krajem rata pi{e pamflet Obmana
poezije, optu`bu protiv poezije toga vremena, smatraju}i da
pesma ponovo treba da postane ravnote`a izme|u rada i ori-
ginalnosti.

Brojna putovanja po egzoti~nim krajevima jo{ vi{e }e
obogatiti riznicu predmeta i svet ~udesnih bi}a i pojava koji
zaokupljaju pesnika. Sam sebe naziva Crvenkapicom koja be-
re le{nike, hvata leptire, sakuplja kamen~i}e... U Francusku
se vra}a preko ^ilea, Perua, Ekvadora, da bi nastavio sa misi-
jama na Antilima, u Meksiku, Gvatemali, Kolumbiji. Pi{e
Esteti~ki re~nik, osniva kod Galimara kolekciju dela latino-
ameri~kih pisaca pod naslovom Ju`ni krst (Croix du Sud), ot-
krivaju}i, izme|u ostalih, Kortasara, Asturijasa, Aleha Kar-

pentjera... i, naravno, Borhesa. Nakon misija u Iranu i Iraku,
osniva ~asopis Diogen, posve}en „dijagonalnim naukama“
(kako ih on naziva), odnosno interdisciplinarnim istra`iva-
njima.

Po~etkom pedesetih godina budu}i kolekcionar minera-
la slu~ajno kupuje jedan blistavi poludragi kamen ~ija „opti~-
ka“ boja po~iva na istom principu kao i boja leptira morfo iz
Brazila. Ra|anje interesa za kamenje vremenski se poduda-
ra sa ulaskom u pi{~evu najplodniju stvarala~ku fazu. „Sma-
tram gotovo neodoljivim za ~oveka isku{enje da pozajmi
smisao svemu {to izgleda kao da mo`e da ima neki smisao,
a {to u isti mah beskrajno odoleva da ga otkrije“, ka`e pisac
na po~etku dela Neizvesnost koja dolazi od snova. San vi{e ne
mo`e imati vrednost koju je imao tridesetak godina ranije,
za pi{~evih nadrealistikih po~etaka. On ga tera da `ivi „ne od
izvesnosti, nego od dvosmislenosti“, da na nov na~in razmi-
{lja o svetu, zami{ljaju}i ga onakvim kakav on nije. „On mi
malo vi{e otvara prozor~i} poezije: a ona je na~in da vidimo
~oveka i svet onakvima kakvi oni ne mogu da budu.“ Ali san
je i svojevrsna otu|enost, izdvajanje, gde volja ne igra nika-
kvu ulogu. @ele}i da ovo izdvajanje u vremenu do`ivi na sve-
stan na~in, pisac se priklanja igri. U antropolo{koj studiji Igre
i ljudi Kajoa vidi igru kao posledicu spoja raznih fizi~kih i
psihi~kih odredbi ~ija sloboda i variranje ~ine ovo izdvajanje
iz svakodnevice jo{ ~arobnijim i potpunijim. Vrhovna igra u
knji`evnosti je pesni{tvo, odnosno pisanje pesme. U Pesni~-
koj umetnosti nanovo insistira na jasnosti, govore}i: „Nisam
hotimi~no uve}ao nejasnost svojih stihova. No, rade}i u ta-
mi, tra`io sam svetlost... ^ovekovi snovi, njegovi ko{mari,
na{li su mesta u mojim pesmama, ali da bi u njima dobili ime,
oblik, smisao. Uredio sam njihov nered.“ Pisac smatra da je
bit pesme „nevidljiva ta~nost“; treba po{tovati pravila, ali
ta~nost treba da ostane nevidljiva. Ovaj biv{i nadrealista ko-
ga neodoljivo privla~i ~udesno i metafore same prirode, po-
kazuje veliko zanimanje za fantastiku koja mu omogu}uje da
sa ve}om slobodom tuma~i tajne biljnog i `ivotinjskog sveta.
Nakon Antologije fantastike, 1960. godine, u studiji `ivotinj-
skih fenomena koje nauka ne ume da objasni – Meduza i
kompanija, pita se da li pri njihovom rasvetljavanju treba
upotrebiti argumente antropomorfizma ili treba ostati u za-
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divljenom neznanju, ostati pasivan. Tajne `ivotinja predstav-
ljaju odsko~nu dasku za sanjarije i fantazije koje pisac na nji-
ma gradi, a koje }e kasnije preneti na kamenje.

Borhesov prevodilac i prijatelj, zaveden Borhesovim
metamorfozama realnog, Kajoa u svojoj najzna~ajnijoj pri~i
Pontije Pilat, nekoj vrsti teolo{ke rasprave, daje sebi ogro-
mne slobode. Revolucionarno izvr}e doga|aje oko Hristo-
vog su|enja: Pilat proglasio Isusa nevinim, obezbedio mu
za{titu legionara, a potom se ubio ne iz o~ajanja, „nego sre-
}an i stoga {to je jedan stoik uvek slobodan da se odrekne `i-
vota u ~asu koji smatra odgovaraju}im...“ Isus je, pak, umro
u poodmaklim godinama itd. Kajoa, koji nalazi logiku u mi-
sterijama prirode, mistifikuje jednu teolo{ku dogmu! Istina
je fikcija, borhesovska istina.

Posle raznovrsnih i raznorodnih dela od kojih smo tek
dotakli zna~ajnija, Kajoa 1962. godine objavljuje Uop{tenu
estetiku, formuli{u}i zakone lepog. Po{to je otkrio postojanje
prirodnih metafora posmatraju}i {are leptirovih krila, riba i
kamenja, nakon dubokog uranjanja u enciklopedijsku poezi-
ju Sen-D`on Persa, otkri}e Mendeljejevljevog periodi~nog
sistema elemenata zauze}e centralno mesto u pesnikovoj
misli; naziva ga „manifestom diskontinuiteta i kona~nosti
sveta“. Dakle, u jednom kona~nom svetu sve se ponavlja, u
ciklusima, simetrijama, homologijama, sve ima svoj ekviva-
lent u ne~em drugom. Pesni~ka slika je stoga „prepoznava-
nje“, „pronala`enje“, a poezija je „nauka ta~ne slike“, dale-
ko od svake proizvoljnosti, „nauka redundanci, pleonazama
sveta“, koji je sam po sebi metafori~an, istkan od znakova i
odjeka. ^ovek je deo toga sveta, a estetsko u`ivanje je ra-
dost otkri}a prirodne harmonije izme|u subjekta i objekta,
izme|u jedinke i sveta. „^ovek nije u suprotnosti sa priro-
dom. On je i sam priroda: materija i `ivot pot~injeni fizi~kim
i biolo{kim zakonima koji vladaju svetom.“ Za razliku od
Kanta koji misli da subjekt konstatuju}i lepotu posmatranog
objekta sudi o stanju svoga duha, Kajoa veruje da posma-
trani predmet svojim zakonom pot~injava duh kao {to duh
pot~injava taj predmet... Ova dva doga|aja su neodvojiva.
Kroz hipnoti~ku kontemplaciju jednog ahata, pisac ose}a da
i sam poprima njegovu prirodu: „... ose}am da pomalo popri-
mam prirodu kamenja. U isto vreme, ja mu pribli`avam svo-

ju.“ Ne prave}i hegelovsku dihotomiju umetni~ki lepog i pri-
rodno lepog, isti~e da su ma{ta i umetnost krajnja produ`e-
nja prirode: „... Ne sledi da je priroda model umetnosti, ne-
go pre da umetnost ~ini poseban slu~aj prirode...“ Na primer,
pi{u}i o maskama, smatra ih ljudskim nastavkom `ivotinjske
mimikrije, preru{avanja ili zastra{ivanja, kao {to su slike
ljudska verzija {ara sa leptirovih krila. Ovakvi stavovi nala-
ze svoju potvrdu u metodi Pikasa koji je danima sakupljao
razne otpatke iz prirode, tra`e}i u njima samima ili u njiho-
vim kombinacijama analogije sa drugim stvarima. Setimo se
samo kako je nastala njegova ~uvena Koza! „Ne radim po
uzoru na prirodu, ve} radim poput nje“, izjavio je ovaj slikar-
ski genije.

Ovakva panteisti~ka zamisao stapanja sa prirodom i bol-
no ose}anje kona~nosti pred beskrajno{}u prirode, najek-
splicitnije je izra`eno u remek-delu Kamenje, koje je Kajoa
objavio 1966. godine. Nakon perioda op~injenosti biljnim i
`ivotinjskim svetom, umetnik nas uvla~i, kao u neku avan-
turu, u carstvo minerala, ~ija nas ~arolija potpuno obuzima.
Te{ko je bilo {ta re}i o ovoj neobi~noj knjizi a da je na neki
na~in time ne oskrnavimo, kao {to je piscu bilo te{ko da ono-
me {to naziva „mucavim ispovestima“ doda svoje „efemer-
no ime“. Ovaj tekst spada u one koje ne treba suvi{e anali-
zirati, jer ono {to je u njemu najmo}nije to je gotovo iraci-
onalni do`ivljaj koji on pru`a. Ka`emo tekst, iako smo dubo-
ko ube|eni da je taj panegirik kamenju najsublimnija poezi-
ja.1 A Kajoa nikada nije napisao nijednu pesmu. Tako stoji.
Budnim okom alhemi~ara ovaj mineralog, biograf, istori~ar,
hroni~ar prodire u unutra{njost oblutka ahata da bi u njemu
otkrio vodu koja je „postala zato~enica u kamenoj tamnici
jo{ s po~etka planete“; u {upljini jednog kamena iz Kine pri-
me}uje figurice zmajeva i riba; u obliku drugog kamena, pri-
begavaju}i antropomorfizmu, vidi siluetu ljudskog bi}a, Ni-
obu, Herakla, Burdelovu nedovr{enu skulpturu... Nadmo}no
bogatstvo prirode nadilazi ~oveka, kao {to je pesnik kona~no
pobedio mislioca i istra`iva~a. Kamenje, primer nepomi~no-
sti po{te|ene slabosti i efemernosti na{e vrste, vodi nas u
centar sveta, na po~etak Stvaranja. Prema nekim pradavnim
legendama i mitovima, i sami ljudi su proiza{li iz kamena –
petra genitrix, „Kamenje, koje si jezgro sveta; a tvoji oblici,
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tvoji volumeni, njegova {ifra“, ka`e Kajoa u svom poznom
delu Reka Alfej, u kome se potpuno otvara, prave}i bilans
svojih opsesija. Na drugom mestu Kajoa nas vodi u srce ka-
mena, stapaju}i se u trijumfalnu mineralnu ve~nost, slede}i
primer svetih Besmrtnika i ma{taju}i o taoisti~kom putova-
nju du{e. Prema taoisti~kim mitovima, Besmrtnici su `iveli
na udaljenim i tajanstvenim ostrvima, a prona}i njihova obi-
tavali{ta zna~ilo je prevazi}i ljudsku egzistenciju, doku~iti
kosmi~ko, posti}i telesnu besmrtnost, {to je bio najvi{i cilj
taoisti~kih u~itelja. Mnoge stranice svoga Kamenja pisac po-
sve}uje dalekom sabratu u neizrecivom po{tovanju i poni-
znosti pred mineralima, a mo`da je, pak, i cela knjiga napisa-
na u slavu Kineza Mi Fua, ekscentri~nog krasnopisca iz 11.
veka, velika{a koji je skinuo sve~anu odoru da bi se poklo-
nio jednom kamenu. Taj isti Mi Fu, neki daleki prethodnik
D`eksona Poloka, anticipirao je slikarevu metodu dripping,
stvaraju}i slike prskanjem boje po hartiji, sve dok nije napu-
stio takvu umetnost, shvativ{i da njome ne mo`e da dosti-
gne lepotu nekih primeraka minerala iz svoje kolekcije.

Ali, ova knjiga nije samo apoteoza kamenu, nego i re~i!
Poput geometrijski savr{enih kristala koji obelodanjuju red,
a spajanjem daju naj~udnije, najslikovitije oblike, tako i Ka-
joa kle{e svoje ~esto elipti~ne re~enice {to narastaju u tek-
stove sna`nih zavr{etaka, poput finala simfonija. Iako su
savr{ena celina, svaki od tekstova mo`e da `ivi svoj zasebni
knji`evni `ivot. Mnogi od njih toliko su raznorodni, kao {to
su kontrastiraju}i predmeti i bi}a koje pi{~eva uobrazilja
projektuje u jednom kamenu. Da li je sve samo ma{ta? Po-
nekad ne mo`emo da odredimo gde prestaje ma{ta a po~inje
opis, kao {to u jednom manganskom dendritu u kamenu ima
vi{e `ivota nego u naj`ivljoj biljci. A nikada nije bio `iv. U tim
vrtoglavicama dalijevskih slika nalazimo tragove pi{~evog
nadrealisti~kog po~etka, ljubavi iz rane mladosti.

U Pismu kamenja iz 1970. godine, koje sledi nakon pu-
tovanja u Kijev, Tbilisi, Erevan, te u Novi Meksiko i Arizo-
nu, a koje predstavlja nastavak Kamenja, pisac goneta nede-
{ifrovana ornamentalna pisma u oniksu, opija se grafi~kim
ludilom jaspisa iz Oregona ~iji „suludi `ivot boje slezova

cveta buja bez zakona i granica“, u si}u{noj plo~ici koju na-
ziva „dalekim diskom“ prepoznaje sliku tu`nog Saturna. ^u-
desna pisma „van upotrebe“ koja vidi u kamenju, naziva
„strukturama sveta“. Samo je potpis svugde i{~ezao. Govo-
re}i o ulasku `ivota u mineralnu neosetljivost, o skeletima
si}u{nih radiolarija, dijatomeja ili, pak, glomaznih amonita
koji su zavr{ili u kamenom talogu, Kajoa u svemu tome vidi
„znak koji odaje kratkotrajni prolazak jedne vrste“.

Iste godine objavljena je i knjiga Polja {ahovske table, ne-
ka vrsta ispovesti i analize pi{~evih raspolo`enja. Poput
crnih i belih {ahovskih polja, u pesnikovom duhu savr{eno
se uklapaju i smenjuju apolonijske te`nje za harmonijom,
merom i kontrolom sa naletima dionizijske opijenosti i vrto-
glavice. I opet ose}amo nostalgiju za ve~no{}u, ~iji je deli}
Kajoa `eleo da uhvati opisuju}i kamenje. „Strpljenje sveta
prevazilazi blesak jedne misli, jednog `ivota, jednog razdob-
lja.“ Umetnik pomirljivo priznaje da ~ovek, u stvari, razmi-
{ljaju}i o kamenu razmi{lja o samome sebi. Posu|uje glas
jednoj septariji koja ka`e: „Naslu}ujem da je `eleo da pot-
vrdi, on, nemirni, preop{irni, svoje sau~esni{tvo sa mnom
koja sam kamen i crte` u kamenu, osu|en na }utanje“.

Po{to je u svome kamenju video nosioca pisma s one
strane vremena, pitamo se da li je pisac u traganju i nostal-
giji za prajedinstvom `eleo da, poput mitolo{kog Alfeja, na-
kon prelaska mora postane izvor. U melanholi~noj Reci Alfej,
mo`da predose}aju}i blisku smrt, `eli povratak detinjstvu,
iskonu. Pre nego {to nas je zauvek fizi~ki napustio, pesnik
se povukao u svet minerala na ~ijem nebu blista, kao na Di-
rerovoj Melanholiji, poput „zloslutnog sunca usred asepti~-
nog nebeskog svoda“, ukleta planeta Saturn. 

Vesna Cakelji}
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1 Kamenje je objavljeno u Galimarovoj ediciji svetske poezije.
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